
Ɉɉɂɋ ɇАВɑАɅЬɇɈȲ ДɂɋɐɂɉɅȱɇɂ 

 

1. Ʉɨɞ: 101 

2. ɇаɡɜа: «Аɤɚɞɟɦɿɱɧɚ ɿɧɨɡɟɦɧɚ ɦɨɜɚ»; 
3. Ɍɢɩ: ɨɛɨɜ’ɹɡɤɨɜɢɣ; 
4. Ɋɿɜɟɧь ɜɢщɨʀ ɨɫɜɿɬɢ: ІІІ (ɞɨɤɬɨɪ ɮɿɥɨɫɨɮɿʀ); 
5. Ɋɿɤ ɧаɜɱаɧɧɹ, ɤɨɥɢ ɩɪɨɩɨɧɭєɬьɫɹ ɞɢɫɰɢɩɥɿɧа: 1; 

6. ɋɟɦɟɫɬɪ, ɤɨɥɢ ɜɢɜɱаєɬьɫɹ ɞɢɫɰɢɩɥɿɧа: 1,2; 

7. Ʉɿɥьɤɿɫɬь ɜɫɬаɧɨɜɥɟɧɢɯ ɤɪɟɞɢɬɿɜ ЄɄɌɋ: 6; 

8. ɉɪɿɡɜɢщɟ, ɿɧɿɰɿаɥɢ ɥɟɤɬɨɪа/ɥɟɤɬɨɪɿɜ, ɧаɭɤɨɜɢɣ ɫɬɭɩɿɧь, ɩɨɫаɞа: 
Ʉɭɩɱɢɤ Ʌ.Є., ɤ.ɩɟɞ.ɧ., ɞɨɰɟɧɬ 

9. Ɋɟɡɭɥьɬаɬɢ ɧаɜɱаɧɧɹ: ɉɿɫɥɹ ɜɢɜɱɟɧɧɹ ɞɢɫɰɢɩɥɿɧɢ ɫɬɭɞɟɧɬ ɩɨɜɢɧɟɧ  
 ȼɿɥьɧɨ ɩɪɟɡɟɧɬɭɜɚɬɢ ɬɚ ɨɛɝɨɜɨɪɸɜɚɬɢ ɞɟɪɠɚɜɧɨɸ ɬɚ ɿɧɨɡɟɦɧɨɸ ɦɨɜɚɦɢ ɡ 

ɞɨɬɪɢɦɚɧɧɹɦ ɧɨɪɦ ɚɤɚɞɟɦɿɱɧɨʀ ɟɬɢɤɢ ɪɟɡɭɥьɬɚɬɢ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧь, ɧɚɭɤɨɜɿ ɬɚ 
ɩɪɢɤɥɚɞɧɿ ɩɪɨɛɥɟɦɢ ɡ ɟɤɨɥɨɝɿʀ, ɨɯɨɪɨɧɢ ɞɨɜɤɿɥɥɹ ɬɚ ɨɩɬɢɦɿɡɚɰɿʀ 
ɩɪɢɪɨɞɨɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ, ɤɜɚɥɿɮɿɤɨɜɚɧɨ ɜɿɞɨɛɪɚɠɚɬɢ ɪɟɡɭɥьɬɚɬɢ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧь 
ɭ ɧɚɭɤɨɜɢɯ ɩɭɛɥɿɤɚɰɿɹɯ ɭ ɩɪɨɜɿɞɧɢɯ ɜɿɬɱɢɡɧɹɧɢɯ ɬɚ ɦɿɠɧɚɪɨɞɧɢɯ 
ɧɚɭɤɨɜɢɯ ɜɢɞɚɧɧɹɯ. 

 Ɇɚɬɢ ɫɭɱɚɫɧɿ ɤɨɧɰɟɩɬɭɚɥьɧɿ ɡɧɚɧɧɹ ɬɚ ɜɢɫɨɤɢɣ ɦɟɬɨɞɨɥɨɝɿɱɧɢɣ ɪɿɜɟɧь ɭ 
ɫɮɟɪɿ ɟɤɨɥɨɝɿʀ ɬɚ ɧɚ ɦɟɠɿ ɩɪɟɞɦɟɬɧɢɯ ɝɚɥɭɡɟɣ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɞɨɫɥɿɞɧɢɰьɤɿ 
ɧɚɜɢɱɤɢ, ɞɨɫɬɚɬɧɿ ɞɥɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɧɹ ɧɚɭɤɨɜɢɯ ɿ ɩɪɢɤɥɚɞɧɢɯ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧь ɧɚ 
ɪɿɜɧɿ ɨɫɬɚɧɧɿɯ ɫɜɿɬɨɜɢɯ ɞɨɫɹɝɧɟɧь.  

10. Фɨɪɦɢ ɨɪɝаɧɿɡаɰɿʀ ɡаɧɹɬь: ɩɪɚɤɬɢɱɧɿ ɡɚɧɹɬɬɹ, ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɚ ɪɨɛɨɬɚ, 
ɤɨɧɬɪɨɥьɧɿ ɡɚɯɨɞɢ: 1 ɫɟɦɟɫɬɪ – ɡɚɥɿɤ, 2 ɫɟɦɟɫɬɪ - ɟɤɡɚɦɟɧ 

11. Дɢɫɰɢɩɥɿɧɢ, щɨ ɩɟɪɟɞɭɸɬь ɜɢɜɱɟɧɧɸ ɡаɡɧаɱɟɧɨʀ ɞɢɫɰɢɩɥɿɧɢ: -. 
12. Ɂɦɿɫɬ ɤɭɪɫɭ: - Ɉɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɧɚɭɤɨɜɢɯ / ɧɚɭɤɨɜɨ-ɬɟɯɧɿɱɧɢɯ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɢɯ 

ɬɟɤɫɬɿɜ; - ɫɩɨɫɨɛɢ ɤɨɦɩɪɟɫɿʀ ɡɦɿɫɬɭ ɧɚɭɤɨɜɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ; - ɫɭɬɧɿɫɬь ɩɨɧɹɬɬɹ 
«ɩɟɪɟɤɥɚɞ», ɨɫɧɨɜɧɿ ɜɢɞɢ ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ, ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɚ ɫɯɟɦɚ/ɦɨɞɟɥь ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ; 
- ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ ɧɚɭɤɨɜɨ-ɬɟɯɧɿɱɧɨʀ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɢ; - ɩɟɪɟɤɥɚɞ ɡ 
ɚɧɝɥɿɣɫьɤɨʀ ɦɨɜɢ ɧɚ ɭɤɪɚʀɧɫьɤɭ ɬɚ ɧɚɜɩɚɤɢ ɡ ɭɪɚɯɭɜɚɧɧɹɦ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɟɣ 
ɫɢɫɬɟɦɧɨ-ɫɬɪɭɤɬɭɪɧɨʀ ɛɭɞɨɜɢ ɨɛɨɯ ɦɨɜ; - ɬɢɩɢ ɩɟɪɟɤɥɚɞɿɜ ɡɚ ɨɡɧɚɤɨɸ ɩɨɜɧɨɬɢ 
ɬɚ ɫɩɨɫɨɛɭ ɩɟɪɟɞɚɱɿ ɡɦɿɫɬɭ; - ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɮɭɧɤɰɿɨɧɭɜɚɧɧɹ ɚɧɝɥɿɣɫьɤɨʀ ɦɨɜɢ ɭ 
ɧɚɭɤɨɜɿɣ ɩɢɫɟɦɧɿɣ ɤɨɦɭɧɿɤɚɰɿʀ, ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɩɨɛɭɞɨɜɢ ɧɚɭɤɨɜɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ; - 

ɤɨɦɭɧɿɤɚɰɿɹ ɭ ɧɚɭɤɨɜɿɣ ɫɮɟɪɿ. 
13. Ɋɟɤɨɦɟɧɞɨɜаɧɿ ɧаɜɱаɥьɧɿ ɜɢɞаɧɧɹ: 

1. ȼɚɤɭɥɟɧɤɨ Ɉ. Ʌ. Ɉɫɧɨɜɢ ɧɚɭɤɨɜɨ-ɬɟɯɧɿɱɧɨɝɨ ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ. Аɧɝɥɿɣɫьɤɚ ɦɨɜɚ 
ɞɥя ɩɪɨɮɟɫɿɣɧɨɝɨ ɫɩɿɥɤɭɜɚɧɧя: ɩɿɞɪɭɱɧɢɤ. Ɋɿɜɧɟ: ɇɍȼȽɉ, 2010. ɋ. 15-37. 

2. Ʉɚɪɚɛɚɧ ȼ.І. Пɨɫɿɛɧɢɤ-ɞɨɜɿɞɧɢɤ ɡ ɩɟɪɟɤɥɚɞɭ ɚɧɝɥɿɣɫьɤɨʀ ɧɚɭɤɨɜɨʀ  ɬɚ 
ɬɟɯɧɿɱɧɨʀ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɢ ɧɚ ɭɤɪɚʀɧɫьɤɭ ɦɨɜɭ. Чɚɫɬɢɧɚ 1 (Ƚɪɚɦɚɬɢɱɧɿ ɬɪɭɞɧɨɳɿ), 
Чɚɫɬɢɧɚ 2 (Ɍɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿɱɧɿ ɬɚ ɠɚɧɪɨɜɨ-ɫɬɢɥɿɫɬɢɱɧɿ ɬɪɭɞɧɨɳɿ). Ʉ.: ɉɨɥɿɬɢɱɧɚ 
ɞɭɦɤɚ, 1997. 317 ɫ. 

3. Ʉɪɭɬьɤɨ Ɍ.ȼ., Ʉɭɩɱɢɤ Ʌ.Є., Ʌɿɬɜɿɧɱɭɤ А.Ɍ., Ɍɚɞɟєɜɚ Ɇ.І. Ɇɟɬɨɞɢɱɧɿ 
ɪɟɤɨɦɟɧɞɚɰɿʀ ɬɚ ɧɚɜɱɚɥьɧɿ ɡɚɜɞɚɧɧя ɞɥя ɩɪɚɤɬɢɱɧɢɯ ɡɚɧяɬь ɿ ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨʀ 
ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɞɢɫɰɢɩɥɿɧɢ «Аɧɝɥɿɣɫьɤɚ ɦɨɜɚ» ɞɥя ɡɞɨɛɭɜɚɱɿɜ ɬɪɟɬьɨɝɨ ɪɿɜɧя ɜɢщɨʀ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ɨɫɜɿɬɢ ɭɫɿɯ ɧɚɩɪяɦɿɜ ɩɿɞɝɨɬɨɜɤɢ  ɫɩɟɰɿɚɥьɧɨɫɬɟɣ ɇУȼȽП. Ɋɿɜɧɟ: ɇɍȼȽɉ, 
2022. 49 ɫ. 

4. Academic English for PhD Researchers : ɧɚɜɱ.-ɦɟɬɨɞ. ɩɨɫɿɛ. / ДɈ.ɉ. Ʌɢɫɢɰьɤɚ, 
Ɉ.І. Зɟɥɿɧɫьɤɚ, Ɍ.ȼ. Ɇɟɥьɧɿɤɨɜɚ ɬɚ ɿɧ.]; ɡɚ ɡɚɝ. ɪɟɞ. ȼ.ɉ. ɋɿɦɨɧɨɤ. – 2-ɝɟ ɜɢɞ., 
ɩɟɪɟɪɨɛ. ɿ ɞɨɩɨɜ. Хɚɪɤɿɜ: ɉɪɚɜɨ, 2021. 224 ɫ. 

5. MМCКrtСв, M. O’DОll, F. Academic Vocabulary in Use. Vocabulary reference 

and practice. Self-study and classroom use. Second ed. Cambridge: University 

Printing House, 2016. 173 p. 

6. Wallok A. English for Writing Research Papers. London: Springer, 2011. 331 p. 

7. Wilson, J.R. Academic Writing. Harvard, 2022. 363 p. (published in draft 2022). 

Retrieved from 

https://wilson.fas.harvard.edu/files/jeffreywilson/files/jeffrey_r._wilson_academic

_writing.pdf 

14. Ɂаɩɥаɧɨɜаɧɿ ɜɢɞɢ ɧаɜɱаɥьɧɨʀ ɞɿɹɥьɧɨɫɬɿ ɬа ɦɟɬɨɞɢ ɜɢɤɥаɞаɧɧɹ: 
1-ɢɣ ɫɟɦɟɫɬɪ: 
Ⱦɟɧɧɚ ɮ.ɧ.: 30 ɝɨɞ. ɩɪɚɤɬɢɱɧɢɯ ɡɚɧɹɬь, 60 ɝɨɞ. ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨʀ ɪɨɛɨɬɢ.  
Зɚɨɱɧɚ ɮ.ɧ.: 6 ɝɨɞ. ɩɪɚɤɬɢɱɧɢɯ ɡɚɧɹɬь, 84 ɝɨɞ. ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨʀ ɪɨɛɨɬɢ.  
2-ɢɣ ɫɟɦɟɫɬɪ:  
Ⱦɟɧɧɚ ɮ.ɧ.: 30 ɝɨɞ. ɩɪɚɤɬɢɱɧɢɯ ɡɚɧɹɬь, 60 ɝɨɞ. ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨʀ ɪɨɛɨɬɢ.  
Зɚɨɱɧɚ ɮ.ɧ.: 6 ɝɨɞ. ɩɪɚɤɬɢɱɧɢɯ ɡɚɧɹɬь, 84 ɝɨɞ. ɫɚɦɨɫɬɿɣɧɨʀ ɪɨɛɨɬɢ.  
Ɇɟɬɨɞɢ: ɚɤɬɢɜɧɿ ɬɚ ɿɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɿ ɦɟɬɨɞɢ ɧɚɜɱɚɧɧɹ: Holy Seven (ɞɢɫɤɭɫɿʀ, 
ɩɪɚɤɬɢɱɧɿ ɡɚɧɹɬɬɹ, ɟɤɫɤɭɪɫɿʀ, ɩɪɨɛɥɟɦɨ-ɨɪɿєɧɬɨɜɚɧɟ ɧɚɜɱɚɧɧɹ, ɩɪɨєɤɬɢ, 
ɨɧɥɚɣɧ ɧɚɜɱɚɧɧɹ, ɫɩɿɜ-ɤɭɪɢɤɭɥɹɪɧɚ ɞɿɹɥьɧɿɫɬь), ɦɟɬɨɞ ɩɨɲɭɤɨɜɨɝɨ ɱɢɬɚɧɧɹ, 
ɦɟɬɨɞ ɱɢɬɚɧɧɹ SQ3R (SurvОв – Question – Read – Recite - RОvТОа), ɦɟɬɨɞ 
ɫɤɚɮɨɥɞɢɧɝɭ, ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɿ ɬɚ ɿɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɿ ɬɟɯɧɨɥɨɝɿʀ ɱɢɬɚɧɧɹ, ɤɟɣɫ-ɦɟɬɨɞ, 
ɬɟɯɧɨɥɨɝɿɹ FlТppОН ClКssroom 

15. Фɨɪɦɢ ɬа ɤɪɢɬɟɪɿʀ ɨɰɿɧɸɜаɧɧɹ: 
Ɉɰɿɧɸɜɚɧɧɹ ɡɞɿɣɫɧɸєɬьɫɹ ɡɚ 100-ɛɚɥьɧɨɸ ɲɤɚɥɨɸ. 
ɉɨɬɨɱɧɢɣ ɤɨɧɬɪɨɥь (60 ɛɚɥɿɜ): ɨɩɢɬɭɜɚɧɧɹ, ɧɚɭɤɨɜɿ ɟɫɫɟ, ɩɪɟɡɟɧɬɚɰɿʀ. 
ɉɿɞɫɭɦɤɨɜɢɣ ɤɨɧɬɪɨɥь (40 ɛɚɥɿɜ): ɟɤɡɚɦɟɧ. 

16. Ɇɨɜа ɜɢɤɥаɞаɧɧɹ: ɚɧɝɥɿɣɫьɤɚ 

 

Ɂаɜɿɞɭɜаɱ ɤаɮɟɞɪɢ: Ʉɭɩɱɢɤ Ʌ. Є., ɤɚɧɞɢɞɚɬ ɩɟɞɚɝɨɝɿɱɧɢɯ ɧɚɭɤ, ɞɨɰɟɧɬ 

 

 

COURSE OUTLINE 

1. Code: 101 

2. Title: “Foreign Language for Academic Purposes” 

3. Type: Core Course; 

4. Level of education: III (PhD- Doctor of Philosophy); 

5. Year of study: 1 

6. Terms of study: 1,2 

7. ECTS credits: 6 

8. Lecturer: Kupchyk L. PhD in Education, Associate Professor 

9. Expected learning outcomes: On completing the course, students should  
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 freely present and discuss in national and foreign languages, following 

academic ethics, the results of research, scientific and applied issues related to 

ecology, environmental protection, and the optimisation of natural resource 

management. The student should also be able to competently reflect research 

findings in scientific publications in leading national and international scientific 

journals. 

 have modern conceptual knowledge and a high methodological level in the 

field of ecology and the intersection of related disciplines, as well as research 

skills sufficient to conduct scientific and applied research at the forefront of 

global achievements. 

10. Types of instruction: practical classes, self-dependent study, summative 

assessment: 1st term – credit; 2nd term – exam) 

11. Previous courses: - 

12. Course content: - Features of scientific / scientific-technical English texts; - 

Methods of compressing the content of scientific texts; - The essence of the concept 

of “translation,” the main types of translation, communicative scheme/model of 

translation; - Features of translating scientific-technical literature; - Translation 

from English to Ukrainian and vice versa, taking into account the systemic-

structural features of both languages; - Types of translation based on completeness 

and methods of content transmission; - Features of the functioning of the English 

language in scientific written communication, characteristics of scientific text 

construction; - Communication in the scientific sphere. 

13. Recommended books:  

1. Vakulenko O. L. Osnovy naukovo-tekhnichnoho perekladu. Anhliiska mova dlia 

profesiinoho spilkuvannia: pidruchnyk. Rivne: NUVHP, 2010. ɋ. 15-37. 

2. Karaban V.I. Posibnyk-dovidnyk z perekladu anhliiskoi naukovoi  ta tekhnichnoi 

literatury na ukrainsku movu. Chastyna 1 (Hramatychni trudnoshchi), Chastyna 2 

(Terminolohichni ta zhanrovo-stylistychni trudnoshchi). K.: Politychna dumka, 

1997. 317 ɫ. 
3. Krutko T.V., Kupchyk L.Ye., Litvinchuk A.T., Tadeyeva M.I. Metodychni 

rekomendatsii ta navchalni zavdannia dlia praktychnykh zaniat i samostiinoi 

roЛotв г НвstsвplТnв «AnСlТТskК movК» НlТК гНoЛuvКМСТv trОtoСo rТvnТК vвsСМСoТ 
osvity usikh napriamiv pidhotovky  spetsialnostei NUVHP. Rivne: NUVHP, 

2022. 49 ɫ. 
4. Academic English for PhD Researchers : navch.-metod. posib. / [O.P. Lysytska, 

O.I. Zelinska, T.V. Melnikova ta in.]; za zah. red. V.P. Simonok. – 2-he vyd., 

pererob. i dopov. Kharkiv: Pravo, 2021. 224 ɫ. 
5. MМCКrtСв, M. O’DОll, F. Academic Vocabulary in Use. Vocabulary reference 

and practice. Self-study and classroom use. Second ed. Cambridge: University 

Printing House, 2016. 173 p. 

6. Wallok A. English for Writing Research Papers. London: Springer, 2011. 331 p. 

7. Wilson, J.R. Academic Writing. Harvard, 2022. 363 p. (published in draft 2022). 

Retrieved from 

https://wilson.fas.harvard.edu/files/jeffreywilson/files/jeffrey_r._wilson_academic

_writing.pdf 
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14. Academic activities and teaching methods: 

Term 1 

Full-time study: 30 hours for practical classes, 60 hours for self-dependent work.  

Correspondence study: 6 hours for practical classes, 84 hours for self-dependent 

work.  

Term 2 

Full-time study: 30 hours for practical classes, 60 hours for self-dependent work.  

Correspondence study: 6 hours for practical classes, 84 hours for self-dependent 

work 

Teaching methods and technologies: active and interactive: Holy Seven 

(discussions, practical sessions, excursions, problem-oriented learning, projects, 

online learning, co-curricular activities), the method of search reading, the SQ3R 

reading method (Survey – Question – Read – Recite – Review), the scaffolding 

method, communicative and interactive reading technologies, the case method, 

Flipped Classroom technology. 

15. Assessment forms and criteria: 

100-point scale of assessment. 

Formative assessment (60 points): interviewing, essays, assessing self- 

dependent work. 

Summative assessment (40 points): course credit. 

16. Language of instruction: English 

 

Department Head: Kupchyk L., PhD, Associate Professor 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


